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POUR UN ÉTAT CIVIL 
LIBÉRÉ DE LA TUTELLE 
DE LA RELIGION, 
APPEL À INSCRIRE LE
PRINCIPE DE LAÏCITÉ 
COMME CONDITION 
PRÉALABLE AUX DROITS 
ET LIBERTÉS 
DE TOUTES ET TOUS, 
QU’ILS SOIENT CROYANTS 
OU NON, UN PAS VERS LA 
PAIX DANS LE MONDE.

SOYONS RÉALISTES, 
EXIGEONS LA LAÏCITÉ 
PARTOUT !
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PRÉSENTATION DE 
LA CONFÉRENCE

Dans ses précédentes éditions Celebrating Dissent 

2017 à Londres,  2019 à Amsterdam, 2022 à Cologne, 

nous avons pu assister au rassemblement le plus 

important d’ex-musulmans, libres penseurs, in-

tellectuels, artistes, défendant la liberté de 

conscience, de pensée et d’expression. 

Qu’ils vivent ici ou ailleurs un nombre 

incalculable d’hommes et de femmes issus de pays 

musulmans se sont affranchis du religieux, ils et 

elles ont soif d’expression… Beaucoup d’entre eux 

ont dû fuir leurs pays, d’autres continuent d’y 

vivre parfois au péril de leurs vies, car quand 

ils ou elles osent s’afficher ils sont systéma-

tiquement ostracisés, persécutés, torturés, jetés 

en prison et même exécutés.

Pourtant, et nous osons l’affirmer, non, tous 

«les musulmans» ne le sont pas! Ces femmes et ces 

hommes libres penseurs ne sont pas forcément 

engagés politiquement, ni même des intellec-

tuels, ils sont aussi des citoyens lambdas, et 

c’est en solitaires, bien souvent, qu’ils ont 

accompli leur cheminement vers  le doute et/ou 

l’athéisme.

L’avènement des médias sociaux a entraîné un 

tsunami d’athéisme au sein de la «génération Z». 

Néanmoins, parmi tous ces «musulmans d’office» et 

toutes générations confondues, nombreux n’osent 

toujours pas se déclarer athées publiquement. 

C’est d’une part, sans doute, que nous ne les 

entendons pas,  d’autre part que ces choses ne 

s’expriment pas nécessairement de cette façon, en 

particulier lorsqu’on vit sous l’autoritarisme. 

Sous les cieux d’Allah, la culture du non-dit 

est tout un art, et l’on peut vivre athée sans le 

dire ! C’est même conseillé! D’autant qu’il est 

dit et répété: l’apostasie est punie de mort en 

Islam! La tentative d’assassinat, l’an dernier, 

de Rushdie nous prouve une fois de plus que cette 

sentence peut s’appliquer partout à travers le 

monde par n’importe quel fanatique. 

L’assaut continu contre les vies humaines et les 

droits humains par les fondamentalistes de tous 

bords renforce l’idée que plus que jamais, tous 

ensemble, nous devons nous battre pour faire du 

principe de Laïcité une priorité des droits hu-

mains dans le monde entier. Le soulèvement des 

Iraniennes et des iraniens, au sein d’une des 

théocraties les plus brutales de cette planète, 

qui revendiquent la mise en place d’un état civil, 

sonne comme un écho à la Révolution française 

de 1789 anticléricale et nous rappelle que tout 

peuple aspire à la liberté. 

Il est urgent et essentiel pour nous de rassembler 

celles et ceux qui, à travers le monde, luttent 

pour un monde démocratique et laïque afin de lancer 

un mouvement citoyen mondial qui célèbre, exerce 

et exige la laïcité. La démocratie ne peut pas 

être pleine et entière là où la religion dicte 

ses règles.

Ces dernières années, les réalités sociales, 

l’escalade des pouvoirs autocratiques et de la 

droite religieuse rendent périlleuses toutes 

les approches progressistes avec des accusations 

d’islamophobie, d’orientalisme ou de haine de 

soi. Il faut désormais se faire à cette idée: 

L’occident regarde le monde musulman comme un 

bloc, alors les musulmans font bloc ! C’est igno-

rer les preuves empiriques de la diversité des 

mouvements politiques et sociaux, de la pensée, de 

l’expression, de la conscience etc. 

Oui, il y a des «athées en Islam» et oui, la laïcité 

est la condition pour leur assurer une vie digne 

de citoyens libres dans leurs pays. À force de 

persévérance, nos conférences successives visent 

à ouvrir une brèche dans le cercle vicieux du «Si 

tu ne m’aimes pas, je ne t’aime pas non plus !».

Ce mouvement, «d’Ex-Muslims», qui grandit 

d’années en années, mais aussi de croyantes et 

croyants musulmans qui entendent vivre en paix, 

a besoin d’une solidarité internationale.

Nous nous réunirons une fois de plus pour 

célébrer la libre pensée et la dissidence, 

et en particulier la laïcité, comme condition 

préalable aux droits et libertés de toutes et tous 

les citoyens et, qu’ils soient croyants ou non.

La conférence est organisée par Laïques Sans 

Frontières et le Conseil des ex-musulmans de 

Grande-Bretagne en partenariat avec le Comité 

Laïcité République et Egale. Les sponsors de la 

conférence sont : Charlie Hebdo, Freedom from 

Religion Foundation, National Secular Society 

et Center for Inquiry.
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FOR A CIVIL STATE 
FREED FROM THE 
TUTELAGE OF RELIGION, 
CALL FOR THE 
PRINCIPLE OF LAICITY 
TO BE ENSHRINED AS A 
PREREQUISITE FOR THE 
RIGHTS AND FREEDOMS OF 
ALL, WHETHER THEY ARE 
BELIEVERS OR NOT,
A STEP TOWARDS PEACE 
IN THE WORLD. 

BE REALISTIC,
DEMAND LAICITY 
EVERYWHERE!
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PRESENTATION OF
THE CONFERENCE

Celebrating Dissent 2017 in London, 2019 in 

Amsterdam and 2022 in Cologne were

the largest and most important gatherings of 

ex-Muslims, freethinkers, intellectuals and

artists defending freedom of conscience, 

thought and expression.

Whether in the Diaspora or countries under 

Muslim laws, countless women and men have freed 

themselves from the yoke of religion, thirsty for 

expression. Many have had to flee their countries; 

many more continue to live under religious laws, 

at risk of their lives.When we dare to speak up, 

we are systematically ostracised, persecuted, 

tortured, thrown in prison and even executed.

However, and we dare to affirm it, no, not all «Muslims» 

are believers! Many free-thinking women and men 

are not necessarily politically engaged; they 

are ordinary citizens, reaching their journey 

towards doubt and/or atheism on their own.

The advent of social media has seen a tsunami of 

atheism amongst Generation Z.Nonetheless, many 

amongst all these ‘official Muslims’ still do not 

dare to claim to be atheists openly and publicly. 

It is on the one hand, undoubtedly, that we do not 

hear them; on the other hand, these things are not 

necessarily expressed in that way,particularly when 

living under authoritarianism. Under the heavens 

of Allah, the culture of the unspoken is quite 

an art, and one can live an atheist without 

saying it!It’s even often recommended since 

it is said and repeated: apostasy is 

punishable by death in Islam! Last year’s 

assassination attempt on Salman Rushdie 

proves once again that this sentence can be 

applied anywhere in the world by any fanatic.

The continued assault on human lives and 

rights by fundamentalist of all stripes 

reinforces the idea that more than ever, all 

together, we must fight to make the principle of 

Laïcity a priority of human rights throughout 

the world. 

The uprising of Iranians, within one of the 

most brutal theocracies on this planet,   

demanding the establishment of a civil 

state, is an echo of the anticlerical French 

Revolution of 1789 and reminds us that all 

people aspire to freedom. It is urgent and 

essential to us to bring together those across the 

world  who fight for a democratic and Laic world 

to launch a global citizen’s movement that 

celebrates, exercises and demands Laïcity.

Democracy cannot be full and complete where 

religion dictates its rules.

In recent years, social realities, the escalation of 

autocratic powers and the religious-Right make all 

progressive approaches perilous with accusations 

of ‘Islamophobia,’orientalism, or self-hatred. 

Those presumed Muslim are seen as monolith.

 We mustnow get used to this idea: The West 

looks at the Muslim world as a bloc, so the Muslims are 

a bloc,ignoring empirical  evidence of diversity 

in political and social movements, thought, 

expression and conscience. Yes, there are 

‘Islamic atheists’ and yes, Laïcity is the 

condition to ensure them a dignified life as 

free citizens in their countries. By dint of 

perseverance, successive conferences aim to 

open a breach in the vicious circle of ‘you 

don’t like me, I don’t like you either!’

The movement of ex-Muslims, which is growing 

year after year, and also Muslim believers 

who want to live a life of their choosing 

outside the restrictions of the fundamentalists, 

need international solidarity.

We will come together once again to celebrate 

freethought and dissent and in particular Laïcity, 

as a precondition to the rights and freedoms 

of all citizens, whether believers or not.

Celebrating Laïcity Paris 2023 is organised 

by Laiques sans Frontieres and Council of

Ex-Muslims of Britain in partnership with 

Comite Laïcity Republique and Egale.

Sponsors of the conference include: Charlie 

Hebdo, Freedom from Religion Foundation, 

National Secular Society and Center for 

Inquiry.



9H00-9H30 ACCUEIL DES INVITÉS
WELCOMING GUESTS

9H30-10H00

ALLOCUTIONS DE PRÉSENTATION ET DE BIENVENUE
WELCOME AND PRESENTATION SPEECHES

Nadia El Fani Présidente de LSF 
Maryam Namazie Présidente du CEMB  
Gilbert Abergel Président du CLR

 
PRÉSENTATION DU WORKSHOP
WORKSHOP PRESENTATION

Mouhamad El Jabbari

LAÏCITÉ, LA BASE DE LA DÉMOCRATIE 
LAÏCITY, THE BASIS OF DEMOCRACY 

MODÉRATRICE/CHAIR
Martine Cerf

AVEC/WITH
Pragna Patel

Jean-Paul Scot
Hamadi Redissi
Inna Shevchenko

10H00-11H15
 

11H15-11H45 EXTRAITS DE FILMS POUR INTRODUIRE LA SÉANCE SUIVANTE

11H45-13H00

LA RÉVOLUTION A COMMENCÉ
THE REVOLUTION HAS BEGUN 

MODÉRATRICE/CHAIR
Lisa-Marie Taylor

AVEC/WITH
Maryam Namazie
Chahla Chafiq

Halaleh Taheri 
Abnousse Shalmani

13H00-14H30 PAUSE DÉJEUNER / LUNCH BREAK 

14H30-15H45

SANS LAÏCITÉ, PAS DE DROITS DES FEMMES, PAS DE DROITS LGBTQI 
NO LAICITY, NO WOMEN RIGHTS, NO LGBTQI RIGHTS

MODÉRATRICE/CHAIR 
Laure Daussy

AVEC/WITH
Sonya Zadig

Mounir Baatour
Joumana Haddad

Ndeye Khaira Thiam
Lalia Ducos

15h45-16h00 EXTRAITS DE FILMS POUR INTRODUIRE LA SÉANCE SUIVANTE

16H00-17H15

LA FOI NE FAIT PAS LOI! L’ATHÉISME VERSUS FIDÉISME
FAITH IS NOT LAW! ATHEISM VERSUS FIDEISM

MODÉRATEUR/CHAIR 
Hamadi Redissi 

AVEC/WITH
Richard Malka

Riss 
Khadija Khan
Nina Sankari

Mohamed Chérif Ferjani

17H15-17H45 PAUSE / BREAK

17H45-18H30 Débat autour de la proposition 
du texte manifeste de la conférence
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9h45-10h00

ACCEUIL/OPENING

 ALLOCUTION DE / SPEECH BY MARTINE CERF 
(Jour Anniversaire de la Loi de 1905 en France)

10h00-10h30 EXTRAITS DE FILMS POUR INTRODUIRE LA SÉANCE SUIVANTE

NOUS EXISTONS, NOUS SOMMES LÉGIONS,
NOUS SOMMES L’ALTERNATIVE
WE EXIST,  WE ARE LEGIONS, 
WE ARE THE ALTERNATIVE

MODÉRATEUR/CHAIR
Mohamed Chérif Ferjani

AVEC/WITH 
Rana Ahmad

Taha Siddiqi
Ibtissame Betty Lachgar

Halima Salat
Zara Kay

10h30-11h45
 

11h45-12h45 

HAPPENING ARTISTIQUE 
en soutien à la lutte des Iraniennes 

ARTISTIC HAPPENING 
in support of the struggle of Iranian women 

AVEC/WITH
Victoria Gugenheim 

Parvis de l’Hôtel de ville/Front of the City Hall

12h45-14h30

PAUSE DÉJEUNER / LUNCH BREAK

14h30-15h45

L’ATHÉISME EN ISLAM, 
L’IMPOSSIBLE FORMULATION?
ATHEISM IN ISLAM, 
THE IMPOSSIBLE FORMULATION?

  MODÉRATEUR/CHAIR
Fariborz Pooya 

AVEC/WITH
Zehra Pala

Nadia El Fani
Fauzia Ilyas
Razika Adnani

15h45-17h30 

LAÏQUES DE TOUS LES PAYS UNISSONS-NOUS!
LAICS OF ALL COUNTRIES UNITE!

MODÉRATRICE/CHAIR
Françoise Laborde 

AVEC/WITH
Martine Cerf

Annie Laurie Gaylor 
Marieme Helie Lucas

Mohamed Cheick Mkhaitir
Megan Manson 

17h00-17h30 PAUSE MUSICALE ET POÉTIQUE / MUSIC AND POETRY BREAK

17h30
Présentation et approbation 

du texte manifeste de la conférence 
et allocutions de Clôture

18h30
COCKTAIL DE CLÔTURE / CLOSING COCKTAIL
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LAÏCITÉ, 
LA BASE DE LA DÉMOCRATIE.

LAICITY, 
THE BASIS OF DEMOCRACY.

Le principe de laïcité comme pilier 

et garant d’un système démocratique 

en contre-point des régimes théocra-

tiques autoritaires voire dictato-

riaux et des pays dont la constitution 

(ou la loi fondamentale) déclare une 

religion d’état.

The principle of Laicity as a pillar 

and guarantor of a democratic system 

as a counterpoint to authoritarian or 

even dictatorial theocratic regimes 

and countries whose constitution (or 

fundamental law) declares a state 

religion.

Jour 1
Vendredi 8 Déc

de 10h à 
11.15

Day 1
Friday Dec 8
from 10.00 to 

11.15 am

PANEL N°1



MODÉRATRICE/CHAIR
MARTINE CERF

In 2003, Martine Cerf participated in the creation of 
the association EGALE, Égalité, Laïcité, Europe, of 
which she is secretary general. The association has 
created the European Secular Network together with other 
European partners. She co-directed Le dictionnaire de 
la laïcité (Armand Colin, France, prix de l’initiative 
laïque 2012). 
She is the co-author of Vivre la laïcité,published in 
2022 by Dunod.

Martine Cerf a participé en 2003 à la création de l’as-
sociation EGALE, Égalité, Laïcité, Europe dont elle est 
secrétaire générale. L’association a créé le Réseau 
Laïque Européen avec d’autres partenaires européens. 
Elle a codirigé Le dictionnaire de la laïcité (Armand 
Colin, France, prix de l’initiative laïque 2012). 
Elle est co-auteur Vivre la laïcité paru en 2022 chez 
Dunod.

11
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PARTICIPANTS

MEMBRE FONDATEUR DE 
«SOUTHWALL BLACK SISTER»

FOUNDING MEMBER OF
«SOUTHALL BLACK SISTERS»  

PRAGNA PATEL

Pragna Patel est la fondatrice en 

1979 et ancienne directrice des 

Southall Black Sisters (SBS), or-

ganisation de femmes pour répondre 

aux besoins des femmes noires et 

issues de minorités victimes de 

violences sexistes. Elle est égale-

ment co-fondatrice de la coalition 

Women Against Fundamentalism (WAF) 

et est actuellement un membre de 

l’organisation Feminist Dissent 

(Dissidence Féministe). Le journal 

The Guardian l’a listée dans le top 

100 des femmes activistes et mili-

tantes, et elle a reçu de nombreux 

prix, dont un doctorat honorifique 

en droit de l’université de Keele.

Pragna Patel is the founder in 1979 

and former director of the Southall 

Black Sisters (SBS), a women’s or-

ganization to address the needs 

of black and minority women who 

are victims of gender-based vio-

lence. She is also a co-founder of 

the Women Against Fundamentalism 

(WAF) coalition and is currently 

a member of the organization Femi-

nist Dissent. The Guardian newspa-

per listed her as one of the top 100 

women activists and activists, and 

she has received numerous awards, 

including an honorary Doctor of 

Laws degree from Keele University.

PROFESSEUR EN SCIENCES 
POLITIQUES,
UIVERSITÉ DE TUNIS

POLITICAL SCIENCE PROFESSOR, 
UNIVERSITY OF TUNIS

HAMADI REDISSI

Hamadi Redissi est professeur

émérite en sciences politiques, 

Université de Tunis. 

Membre d’une  association laïque 

(2007-2011) fondée par Salah Zghidi 

(mort en 2018) et membre fondateur 

de l’Observatoire Tunisien de la 

Transition Démocratique(2011-). 

Essayiste, il est l’auteur de nom-

breux livres sur l’islam moderne 

et contemporain. 

Dernier ouvrage : S’exprimer libre-

ment en islam (Seuil, 2023). 

Hamadi Redissi is Professor Emeri-

tus of Political Science, Univer-

sity of Tunis.

Member of a secular association 

(2007-2011) founded by Salah Zghidi 

(died in 2018) and founding member 

of the Tunisian Observatory of 

Democratic Transition(2011-). An 

essayist, he is the author of nu-

merous books on modern and contem-

porary Islam. 

Latest book: Expressing Yourself 

Freely in Islam (Seuil, 2023).
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LEADER DE FEMEN

FEMEN LEADER

INNA SHEVCHENKO

Enlevée et menacée par le KGB 

biélorusse en 2011, elle obtient 

l’asile politique en France. Quand 

elle  participe à un débat sur la 

liberté d’expression à Copenhague 

le 14 février 2015 aux côtés du 

caricaturiste Lars Vilks,  un ter-

roriste  ouvre le feu dans le hall 

du centre culturel. Après avoir 

survécu à l’attaque, Inna déclare : 

« Les voix libérales doivent réson-

ner plus fort que les kalachnikovs 

». En 2018 Elle publie le livre 

“Anatomie de l’oppression” en col-

laboration avec Pauline Hillier. 

ED Le Seuil. Elle écrit aussi pour 

Charlie Hebdo, et travaille en ce 

moment sur la réalisation d’un film 

documentaire intitulé “Women and 

Religions”.

Kidnapped and threatened by the 

Belarusian KGB in 2011, she was 

granted political asylum in France. 

When she took part in a debate on 

freedom of expression in Copenha-

gen on 14 February 2015 alongside 

cartoonist Lars Vilks, a terro-

rist opened fire in the lobby of the 

cultural centre. After surviving 

the attack, Inna declared, «Li-

beral voices must resonate lou-

der than Kalashnikovs.» In 2018 

she published the book «Anatomy 

of Oppression» in collaboration 

with Pauline Hillier. ED Le Seuil. 

She also writes for Charlie Heb-

do, and is currently working on a 

documentary film called «Women and 

Religions».

JEAN-PAUL SCOT

Jean-Paul Scot est agrégé d’his-

toire. Il est un spécialiste des cou-

rants socialistes et communistes, 

en particulier de la pensée et 

de l’action de Jean Jaurès.

Après avoir publié en 2005 

l’ouvrage «L’Etat chez lui, l’Eglise chez 

elle» Comprendre la loi de 1905 (Seuil), il 

poursuit ses recherches sur la laïcité 

en France et en Europe, collabore au 

Dictionnaire de la laïcité (A. Colin) 

publié par EGALE en 2016, et multi-

plie conférences et interventions. 

Il a reçu le Prix de l’initiative 

laïque en 2016 aux Journées de 

l’histoire à Blois.

Jean-Paul Scot is an associate 

professor of history. He is a spe-

cialist in socialist and commu-

nist currents, in particular the 

thought and action of Jean Jaurès. 

After having published in 2005 the 

book «L’Etat chez lui, l’Eglise 

chez elle» Understanding the law 

of 1905 (Seuil), he continues his 

research on secularism in France 

and Europe, collaborates with the 

Dictionnaire de la laïcité (A. Co-

lin) published by EGALE in 2016, 

and regularly takes part in multiple 

conferences and interventions. 

He received the Secular Initiative 

Prize in 2016 at the Journées de 

l’histoire in Blois.

PANEL N°1. LAÏCITÉ, LA BASE DE LA DÉMOCRATIE LAICITY / LAICITY,THE BASIS OF DEMOCRACY

HISTORIEN

HISTORIAN
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LA RÉVOLUTION A COMMENCÉ.

THE REVOLUTION HAS BEGUN.

Le soulèvement des femmes iraniennes 

aujourd’hui qui revendiquent la mise 

en place d’un état civil, Révolution 

qui sonne comme un écho à la Révolu-

tion française de 1789 anticléricale 

et entre-autre menée par des femmes.

The uprising of Iranian women today 

who are demanding the establishment 

of a civil state, a Revolution that 

sounds like an echo of the anticle-

rical French Revolution of 1789 and, 

among other things, led by women.

Jour 1
Vendredi 8 Déc

De 11h45 
à 13h00

Day 1
Friday Dec 8
From 11.45AM 

to 1PM

PANEL N°2



MODÉRATRICE/CHAIR
LISA-MARIE TAYLOR

Chief Executive Officer, Co-Founder, Trustee 
of FiLiA

Lisa-Marie came to feminism in her late 30s.
She is the CEO of FiLiA, the largest feminist conference 
in Europe, which also creates and strengthens connections 
between Women locally, nationally and internationally.
Lisa-Marie believes that we are in the midst of the global 
Feminist revolution.

Dirigeante, Co-fondatrice et Administratrice 
de l’organisation FiLiA.

Lisa-Marie a rejoint le mouvement féministe à la fin de 
sa trentaine.
Elle est CEO de FiLiA, la plus grande conférence 
féministe en Europe, qui crée et ren-
force également les liens entre les femmes à 
échelle locale, nationale et internationale.
D’après elle, on est en plein milieu d’une révolution 
Féministe mondiale.

15
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PARTICIPANTS

PORTE PAROLE DE 
ONE LAW FOR ALL ET CEMB

SPOKESPERSON OF ONE LAW 
FOR ALL AND CEMB

MARYAM NAMAZIE

Militante et écrivaine d’origine 

iranienne primée à plusieurs re-

prises. Elle est porte-parole de 

One Law for All et du Conseil des 

ex-musulmans de Grande-Bretagne 

(CEMB). Elle a organisé des confé-

rences et des actions de solidari-

té pour la révolution Femme, Vie, 

Liberté en Iran et les apostats et 

blasphémateurs, a animé une émis-

sion de télévision hebdomadaire 

“Bread and Roses”, a produit le film 

“Women leaving Islam” et a publié 

“Le Coran des femmes”. Le régime 

islamique d’Iran a qualifié Nama-

zie d’« immorale, prostituée et 

corrompue ». TedX a qualifié son 

discours sur l’utilisation de la 

créativité pour défier l’islamisme 

de « pénible et répréhensible ». 

Elle a participé au film intitulé 

“Islam’s Non-Believers” en 2016 et 

a été un personnage de “Can We Talk 

About This?” entre autres.

Maryam Namazie is a multi-award 

winning Iranian-born campaigner 

and writer. She is Spokesperson of 

One Law for All and the Council of 

Ex-Muslims of Britain (CEMB). She 

has organised conferences and so-

lidarity actions for Woman, Life, 

Freedom revolution in Iran and 

apostates and blasphemers, hosted 

a weekly TV programme Bread and 

Roses, executive produced the film, 

Women Leaving Islam and published 

The Woman’s Quran.  The Islamic 

regime of Iran has called Namazie 

‘immoral, a harlot and corrupt’. 

TedX has labelled her talk on using 

creativity to challenge Islamism as 

‘distressing and objectionable.’  

She has been featured in a 2016 film 

called Islam’s Non-Believers and 

was a character in DV8 Physical 

Theatre’s «Can We Talk About This?» 

amongst other things.

FOUNDATRICE DE LA MIDDLE EASTERN 
WOMEN AND SOCIETY ORGANISATION 
(MEWSO)

FOUNDER OF THE MIDDLE EASTERN 
WOMEN AND SOCIETY ORGANISATION 
(MEWSO)

HALALEH TAHERI 

Halaleh est kurde, née en Iran. 

Elle a lutté contre le Shah, puis 

contre la République islamique lors 

de la révolution de 1979. Réfugiée 

en Irak, puis déplacée en Turquie 

pendant la première guerre d’Irak. 

Elle a finalement obtenu l’asile en 

Suède. En 2005, elle s’installe en 

Angleterre où elle fonde la Middle 

Eastern Women and Society Organi-

sation (MEWSo). Halahleh est une 

militante, elle organise les cam-

pagnes Virginity Myth, Polygamy, 

LGBTQ Matters, et la plus récente, 

Raise Voices (après la mort de Mahsa 

Jina Amini en Iran).

Halaleh is Kurdish, born in Iran. 

She fought first against the Shah 

of Iran, then against the Islamic 

Republic, during the 1979 revolu-

tion. She then fled to Iraq before 

being displaced to Turkey. She was 

given asylum in Sweden. In 2005 she 

moved to England where she foun-

ded the Middle Eastern Women and 

Society Organisation (MEWSo).

Halaleh is also a campaigner, who 

organises campaigns on Virginity 

Myth, Polygamy, LGBTQ Matters, and 

as of recently, Raise Voices (af-

ter the death of Mahsa Jina Amini 

in Iran). 
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JOURNALISTE ET ÉCRIVAINE 

JOURNALIST AND WRITER

(IRAN-FRANCE)

ABNOUSSE SHALMANI

Née à Téhéran en 1977, 
Abnousse Shalmani s’exile à 
Paris avec sa famille en 1985. 
Après des études d’Histoire 
et de Lettres Modernes, elle 
emprunte la voie du journa-
lisme, puis de la production 
et de la réalisation de films, 
avant de revenir, en 2014, 
à sa première passion, la lit-
térature, avec la publication 
de son premier livre Khomeiny, 
Sade et moi (Grasset), suivi 
par Les exilés meurent aus-
si d’amour (2018), puis Eloge 
du métèque (2019), alternant 
roman, récit et essai. 
Depuis, elle mène en parallèle 
une carrière d’écrivain et de 
chroniqueuse dans la presse 
écrite et audiovisuelle (L’Ex-
press, I24News, LCI), s’inté-
ressant plus particulièrement 
à la question identitaire et 
aux enjeux internationaux. 
Son prochain roman, «J’ai pé-
ché, péché dans le plaisir» 
(Grasset) sera disponible le 
10 janvier 2024.

Born in Tehran in 1977, Ab-
nousse Shalmani went into 
exile in Paris with her fa-
mily in 1985. After studying 
History and Modern Litera-
ture, she took the path of 
journalism, then film pro-
duction and directing, be-
fore returning, in 2014, to 
her first passion, litera-
ture, with the publication 
of her first book Khomeini, 
Sade et moi (Grasset), fol-
lowed by Les exilés meurent 
aussi d’amour (2018), then 
Eloge du métèque (2019), al-
ternating novels, Story and 
essay. Since then, she has 
pursued a parallel career 
as a writer and columnist in 
the written and audiovisual 
press (L’Express, I24News, 
LCI), with a particular in-
terest in the question of 
identity and international 
issues. His next novel, «I 
Have Sinned, Sinned in Plea-
sure» (Grasset) will be avai-

lable on January 10, 2024.

CHAHLA CHAFIQ 

Chahla Chafiq est née en Iran. Après 
avoir participé à la révolution de 
1979, elle est contrainte à l’exil. 
Docteure en sociologie, sa thèse, 
“Islam politique, sexe et genre. À la 
lumière de l’expérience iranienne” 
(2011), prix Le Monde de la recherche 
universitaire est publiée aux PUF.
Dans son essai, “Le rendez-vous 
iranien de Simone de Beauvoir”, 
elle se penche sur les blogs de 
jeunes femmes et hommes et y décèle 
leur passion pour la liberté. Elle 
éclaircit ainsi le contexte qui 
mène en 2022 au soulèvement révolu-
tionnaire « Femme, Vie, Liberté ».
En 2017,  elle reçoit les in-
signes de Chevalière de la Légion 
d’honneur pour l’ensemble de ses 
travaux. Elle reçoit également 
le prix de l’Union rationaliste 
pour l’ensemble de ses contri-
butions à la pensée critique.
Depuis 2018, elle est membre du Par-
lement des écrivaines francophones.

Chahla Chafiq was born in Iran. After 
participating in the 1979 revolu-
tion, she was forced into exile. 
Ph.D. in sociology, her thesis, 
«Political Islam, Sex and Gender. 
In the Light of the Iranian Expe-
rience» (2011), Le Monde Prize for 
University Research is published by 
PUF. In her essay, «Simone de Beau-
voir’s Iranian Rendezvous», she 
looks at the blogs of young women 
and men and detects their passion 
for freedom. In this way, she sheds 
light on the context that led to 
the revolutionary uprising «Woman, 
Life, Freedom» in 2022. In 2017, she 
received the insignia of Knight of 
the Legion of Honor for all her work. 
She also received the Rationalist 
Union Award for Lifetime Contri-
butions to Critical Thinking. 
Since 2018, she has been a 
member of the Parliament of 
Francophone Women Writers.

PANEL N°2. LA RÉVOLUTION A COMMENCÉ / THE REVOLUTION HAS BEGUN

SOCIOLOGUE ET ÉCRIVAINE 

SOCIOLOGIST AND WRITER
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SANS LAÏCITÉ, 
PAS DE DROITS DES FEMMES, 
PAS DE DROITS LGBTQI.

NO LAICITY,
NO WOMEN’S RIGHTS, 
NO LGBTQI RIGHTS.

En quoi les religions sont forcément 

discriminantes…

How religions are necessarily discri-

minatory...

Jour 1
Vendredi 8 Déc

De 14h30 
à 15h45

Day 1
Friday Dec 8
From 2.30PM 
to 3.45PM

PANEL N°3



MODÉRATRICE/CHAIR
LAURE DAUSSY

Laure Daussy is an investigative journalist and reporter 
at Charlie Hebdo since 2016, in charge of social issues, 
around women’s rights, discrimination, Laicity and 
freedom of expression. 
She is the author of «The Reputation”, investigation 
into the Factory of «Easy Girls», (Ed.Les échappés) 2023.

Laure Daussy est journaliste d’investigation et 
reporter à Charlie Hebdo depuis 2016, en charge plus 
spécifiquement des sujets de société, autour des droits 
des femmes, des discriminations, de la laïcité, 
de la liberté d’expression. 
Elle est l’autrice de “La Réputation», enquête sur la 
Fabrique des “ filles faciles”, (Ed. Les échappés) 2023.
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MOUNIR BAATOUR

Mounir Baatour est un avocat 

tunisien réfugié politique en 

France. Aujourd’hui  avocat au bar-

reau de Marseille. Il est le fonda-

teur de l’association LGBT «Shams» 

qui milite pour les les droits 

des personnes LGBT en Tunisie. 

Il est également spécialiste de 

l’Histoire de l’islam.

Mounir Baatour is a Tunisian 

lawyer and political refugee in 

France. He is now a member of the 

Marseille Bar. He is the foun-

der of the LGBT association 

«Shams» which campaigns for the 

rights of LGBT people in Tunisia. 

He is also a specialist in the 

history of Islam.

PSYCHOLOGUE CLINICIENNE, 
PSYCHANALYSTE ET ÉCRIVAINE.

CLINICAL PSYCHOLOGIST, 
PSYCHOANALYST AND WRITER.

SONYA ZADIG

Sonya Zadig est psychologue 

clinicienne, psychanalyste et 

écrivaine.

Dernier ouvrage paru, «A 

Corps Perdu» Ed.Harmattan 

2022

Sonya Zadig is a clinical 

psychologist, psychoanalyst 

and writer.

Last published book, «A Corps 

Perdu» Ed.Harmattan 2022

PANEL N°3. SANS LAÏCITÉ, PAS DE DROITS DES FEMMES, PAS DE DROITS LGBTQI / NO LAICITY, NO WOMEN RIGHTS, NO LGBTQI RIGHTS

AVOCAT 
REFUGIÉ POLITIQUE

LAWYER
POLITICAL REFUGEE
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ÉCRIVAINE ET JOURNALISTE 
LIBANAISE, 
MILITANTE POUR LES DROITS DES 
FEMMES ET LA LAÏCITÉ. 

WRITER AND JOURNALIST, ACTI-
VIST FOR WOMEN’S RIGHTS AND 
SECULARISM.

JOUMANA HADDAD

 En 2009 elle  fonde le magazine 

“Jasad” (Corps). 

En 2019 elle fonde une organisation 

pour les jeunes qui vise à les sen-

sibiliser aux valeurs d’égalité, 

de laïcité et de liberté d’expres-

sion. Elle a publié une quinzaine 

d’ouvrages entre poésie, fiction, 

essai, et théâtre dont : “ Le retour 

de Lilith ”, “ J’ai tué Schéhérazade 

“, “ Superman est arabe “ et “ Le 

Livre des Reines ”.

In 2009 she founded the magazine 

«Jasad» (Body). 

In 2019, she founded an organiza-

tion for young people that aims to 

raise awareness of the values of 

equality, secularism and freedom 

of expression. She has published 

about fifteen books between poetry, 

fiction, essays, and theater inclu-

ding: «The Return of Lilith», «I 

Killed Scheherazade», «Superman 

is Arab» and «The Book of Queens».

PSYCHOLOGUE CLINICIENNE, 
SPÉCIALISÉE EN PATHOLOGIES 
PSYCHIATRIQUES ET EN 
CRIMINOLOGIE CLINIQUE

PSYCHOLOGIST, SPECIALIZED 
IN PSYCHIATRIC PATHOLOGIES 
AND CLINICAL CRIMINOLOGY

NDEYE KHAIRA THIAM

Après 5 ans de militantisme 
féministe laïque à Dakar, 
elle s’est transitoirement 
retirée de l’espace public 
sénégalais et poursuit 
actuellement une thèse 
de doctorat en cotutelle 
internationale en droit 
privé à l’UCAD et en psy-
chologie clinique à Lyon2. 
Elle est également consul-
tante pour des organismes 
nationaux et internatio-
naux.

After 5 years of secular 
feminist activism in Da-
kar, she temporarily wit-
hdrew from the Senegalese 
public space and is cur-
rently pursuing a doctoral 
thesis in international 
cotutelle in private law 
at UCAD and in clinical 
psychology at Lyon2. She 
is also a consultant for 
national and international 
organizations.
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PANEL N°3. SANS LAÏCITÉ, PAS DE DROITS DES FEMMES, PAS DE DROITS LGBTQI / NO LAICITY, NO WOMEN RIGHTS, NO LGBTQI RIGHTS

MILITANTE FÉMINISTE

FEMINIST ACTIVIST

LALIA DUCOS

Lalia Ducos-Helal a connu le colo-

nialisme et la guerre de libération 

en Algérie.

A l’indépendance elle s’engage 

au sein de l’Union Nationale des 

Femmes Algériennes (UNFA).Puis au 

sein du WLUML (Women Living Under 

Muslim Laws), réseau de solidarité 

entre femmes sous lois “musulmanes” 

pour combattre le fondamentalisme 

religieux.

Elle participe à “Initiative de 

Femmes pour la Citoyenneté et les 

Droits Universels” IFCDU- WICUR  

créée en 2009 et qui est membre 

de la CLEF (Coordination du Lobby 

Européen des Femmes).

Lalia Ducos-Helal lived through 

colonialism and the war of libera-

tion in Algeria. At independence, 

she became involved in the National 

Union of Algerian Women (UNFA). 

Then within the WLUML (Women Li-

ving Under Muslim Laws), a network 

of solidarity between women under 

«Muslim» laws to fight religious 

fundamentalism. She participates 

in the «Women’s Initiative for Ci-

tizenship and Universal Rights» 

IFCDU-WICUR created in 2009 and 

which is a member of the CLEF (Coor-

dination of the European Women’s 

Lobby).
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LA FOI NE FAIT PAS LOI! 
L’ATHÉISME VERSUS FIDÉISME.

FAITH IS NOT LAW! 
ATHEISM VERSUS FIDEISM. 

Ne pas croire en dieu n’est pas ne 

croire en rien!

La criminalisation de la liberté de 

conscience à travers des lois, «délit 

de blasphème», «apostasie», «insulte 

à la religion», etc. 

La liberté de conscience n’est pas la 

revendication de l’athéisme…

Not believing in God is not believing 

in anything! 

The criminalization of freedom of 

conscience through laws, «offence of 

blasphemy», «apostasy», «insult to 

religion», etc.

Freedom of conscience is not the claim 

of atheism… 

Jour 1
Vendredi 8 Déc

De 16h00 
à 17h15

Day 1
Friday Dec 8

From 4PM 
to 5.15PM

PANEL N°4



MODÉRATEUR/CHAIR
HAMADI REDISSI

Hamadi Redissi is Professor Emeritus of Political Science,
University of Tunis. 

Member of a secular association (2007-2011) founded by 
Salah Zghidi (died in 2018) and founding member of the 
Tunisian Observatory of Democratic Transition (2011-). 

As an essayist, he is the author of nume-
rous books on modern and contemporary Islam. 
Latest book: Expressing Yourself Freely in Islam (Seuil, 
2023).

Hamadi Redissi est professeur émérite en 
sciences politiques, Université de Tunis. 

Membre d’une  association laïque (2007-2011) fondée 
par Salah Zghidi (mort en 2018) et membre fondateur de 
l’Observatoire Tunisien de la Transition Démocratique 
(2011-).
Essayiste, il est l’auteur de nombreux 
livres sur l’islam moderne et contemporain. 
Dernier ouvrage : S’exprimer librement en islam (Seuil, 
2023). 
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AVOCAT, AUTEUR

LAWYER, WRITER

PRIX DE LA LAÏCITÉ 2021
LAICITY AWARD 2021

RICHARD MALKA

Avocat du journal satirique Charlie 

Hebdo depuis 1992, Richard Malka 

a représenté tout au long de sa 

carrière des médias, journalistes, 

éditeurs, institutions, person-

nalités politiques, dans des cas 

notamment de diffamation ou de cen-

sure.

Romancier, essayiste et scénariste 

de bandes dessinées, auteur de:

Éloge de l’irrévérence (prix inter-

national de la revue trimestrielle 

des droits de l’homme 2020), Le 

droit d’emmerder Dieu et Traité sur 

l’intolérance. Prix du livre poli-

tique 2022

Lawyer for the satirical newspaper 

Charlie Hebdo since 1992, 

Richard Malka has represented 

medias, journalists, publishers, 

institutions and political 

figures,throughout his career, many 

cases including defamation and 

censorship. 

Novelist, essayist and comic book 

writer. In Praise of Irreverence 

(2020 International Human Rights 

Review Award), The Right to Fuck 

God and Treatise on Intolerance. 

Political Book Award 2022

PANEL N°4. LA FOI NE FAIT PAS LOI! L’ATHÉISME VERSUS FIDÉISME / FAITH IS NOT LAW! ATHEISM VERSUS FIDEISMS

RISS

Riss, alias Laurent Sourisseau.

En 1992, il participe à la repa-

rution de Charlie Hebdo auquel il 

collabore depuis cette date, avant 

d’en devenir le directeur de la ré-

daction à partir de mai 2009. Blessé 

à l’épaule droite lors de l’atten-

tat islamiste au siège du journal à 

Paris le 7 janvier 2015, il succède 

à Charb en tant que directeur de 

la publication. Il est également 

auteur de reportages sur de grands 

procès criminels (Papon, Touvier) 

et du livre autobiographique « Une 

minute quarante-neuf secondes ».

Riss, aka Laurent Sourisseau, 

In 1992, he participated in the 

re-publication of Charlie Hebdo, 

on which he has worked since then, 

before becoming its editorial di-

rector from May 2009. Injured in 

the right shoulder during the Is-

lamist attack on the newspaper’s 

headquarters in Paris on Janua-

ry 7, 2015, he succeeds Charb as 

publication director. He is also 

the author of reports on major 

criminal trials (Papon, Touvier) 

and the autobiographical book 

“One minute forty-nine seconds”

CARICATURISTE ET AUTEUR DE 
BANDE DESSINÉE

CARICATURIST AND COMIC BOOK 
AUTHOR.
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PROFESSEUR ET CHERCHEUR

PROFESSOR AND RESEARCHER

MOHAMED CHÉRIF 
FERJANI

Mohamed-Chérif FERJANI est pro-

fesseur honoraire de l’Université 

Lyon2, Président du Haut-Conseil 

de Timbuktu Institute-African Cen-

ter for Peace Studies, chercheur 

associé de plusieurs laboratoires 

et centres de recherches dont, 

l’ISERL à Lyon et l’IRMC à Tunis. 

Auteur de travaux concernant 

l’étude comparée des religions et 

des systèmes politiques, la ges-

tion de la diversité culturelle et 

religieuses, la sécularisation et 

la laïcité, les droits humains, 

l’histoire des idées politiques 

et religieuses,  dont :  De l’islam 

d’hier et d’ajourd’hui, Nirvana 

Editions et Presses de l’Université 

de Montréal, 2019, Le politique et 

le religieux dans le champ isla-

mique, Fayard, Paris 2005, Isla-

misme, Laïcité et droits humains, 

Amal Éditions, Tunis, 2012 (l’Ha-

mattan, Paris, 1992).

Mohamed-Chérif FERJANI is an hono-

rary professor at the University of 

Lyon2, President of the High Coun-

cil of the Timbuktu Institute-Afri-

can Center for Peace Studies, and 

an associate researcher at several 

laboratories and research centers, 

including the ISERL in Lyon and the 

IRMC in Tunis. Author of works on 

the comparative study of religions 

and political systems, the manage-

ment of cultural and religious di-

versity, secularization and secu-

larism, human rights, the history 

of political and religious ideas, 

including: De l’islam d’hier et 

d’ajourd’hui, Nirvana Editions et 

Presses de l’Université de Mon-

tréal, 2019, The Politics and the 

Religious in the Islamic Field, 

Fayard, Paris 2005, Islamisme, 

Laïcité et droits humains, Amal 

Éditions, Tunis, 2012 (l’Hamattan, 

Paris, 1992).

KHADIJA KHAN

Journaliste pakistanaise au 

Royaume-Uni, Khadija Khan. Elle 

défend les droits des femmes et 

dénonce l’idée d’un féminisme isla-

mique. Elle critique l’utilisation 

de lois sur le blasphème comme ou-

til pour réprimer la dissidence et 

soutient la liberté d’appartenir ou 

non à une religion. Elle croit en la 

liberté d’expression pour contrer 

les idéologies extrémistes.

Pakistani journalist based in 

the UK, She advocates for women’s 

rights and she denounces the idea 

of Islamic feminism. She criti-

cizes the usage of blasphemy laws 

as a tool to crackdown on dissent 

and supports freedom of and from 

religion. She stresses the need of 

having freedom of speech to counter 

extremist ideologies. 

JOURNALISTE / EDITORIALIST

JOURNALIST / COMMENTATOR
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PANEL N°4. LA FOI NE FAIT PAS LOI! L’ATHÉISME VERSUS FIDÉISME / FAITH IS NOT LAW! ATHEISM VERSUS FIDEISMS

MILITANTE FEMINISTE 
EDITRICE

FEMINIST ACTIVIST
EDITOR

VICE PRESIDENT-KAZIMIERZ 
LYSZCZYNSKI FOUNDATION

NINA SANKARI

Militante féministe, laïque 

et athée, Nina Sankari est 

la vice-présidente de la 

Fondation Kazimierz Lyszc-

zynski (Pologne), co-fon-

datrice et éditrice du ma-

gazine “Revue Athéiste” en 

Pologne. Elle est l’initia-

trice de l’événement annuel 

Atheist Days à Varsovie. 

Sankari a été reconnue par 

Gazeta Wyborcza comme l’une 

des “50 courageuses femmes 

de 2018 qui changent le 

monde”, et a reçu le prix 

décerné par One Law for All 

à Londres en 2019, et le 

prix Freethought Champion 

2023 (Freethought Liban)

Feminist, secular and atheist 

activist, Nina Sankari is 

the vice-president of the 

Kazimierz Lyszczynski Foun-

dation (Poland), co-founder 

and editor of the magazine 

«Atheist Review» in Poland. 

She is the initiator of the 

annual Atheist Days event in 

Warsaw. Sankari was reco-

gnized by Gazeta Wyborcza as 

one of the «50 Brave Women 

of 2018 Who Are Changing the 

World», and received the One 

Law for All Award in London 

in 2019, and the Freethought 

Champion Award 2023 (Free-

thought Lebanon)
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NOUS EXISTONS, 
NOUS SOMMES LÉGIONS, 
NOUS SOMMES L’ALTERNATIVE.

WE EXIST, 
WE ARE LEGIONS,
WE ARE THE ALTERNATIVE.

Islam et modernité, une résistance 

organisée? Comment vivent les libres 

penseurs, les laïques dans les pays où 

ils sont pourchassés, voire exécutés…

Islam and modernity, an organized re-

sistance? How do free thinkers and se-

cularists live in the countries where 

they are hunted down, even executed…

Jour 2
Samedi 9 Déc

De 10h30 
à 11h45

Day 2
Saturday 9 Dec 
From 10.30AM 
to 11.45AM 

PANEL N°5



MODÉRATEUR/CHAIR
MOHAMED CHÉRIF FERJANI

Honorary professor at the University of Lyon 2, President 
of the High Council of the Timbuktu Institute-African 
Center for Peace Studies, and an associate researcher 
at several laboratories and research centers, including 
the ISERL in Lyon and the IRMC in Tunis.

Author of works on the comparative study of religions 
and political systems, the management of cultural and 
religious diversity, secularization and secularism, 
human rights, the history of political and religious 
ideas, including: 
De l’islam d’hier et d’ajourd’hui, Nirvana Editions et 
Presses de l’Université de Montréal, 2019, The Poli-
tics and the Religious in the Islamic Field, Fayard, 
Paris 2005, Islamisme, Laïcité et droits humains, Amal 
Éditions, Tunis, 2012 (l’Hamattan, Paris, 1992)...
 

Professeur honoraire de l’Université Lyon 2, Président 
du Haut-Conseil de Timbuktu Institute-African Center 
for Peace Studies, chercheur associé de plusieurs labo-
ratoires et centres de recherches dont, l’ISERL à Lyon 
et l’IRMC à Tunis. 

Auteur de travaux concernant l’étude comparée des 
religions et des systèmes politiques, la gestion de la 
diversité culturelle et religieuses, la sécularisation 
et la laïcité, les droits humains, l’histoire des idées 
politiques et religieuses,  dont : 
De l’islam d’hier et d’ajourd’hui, Nirvana Editions 
et Presses de l’Université de Montréal, 2019, Le poli-
tique et le religieux dans le champ islamique, Fayard, 
Paris 2005, Islamisme, Laïcité et droits humains, Amal 
Éditions, Tunis, 2012 (l’Hamattan, Paris, 1992)...
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FONDATRICE DE 
ATHEIST REFUGEE RELIEF

FOUNDER OF THE 
ATHEIST REFUGEE RELIEF

RANA AHMAD

Rana Ahmad est une militante ex-mu-

sulmane syro-saoudienne. Après 

avoir tourné le dos à la religion, 

elle a dû fuir son pays  parce 

qu’elle était menacée de mort par 

sa famille et le gouvernement saou-

dien. Militante pour les droits des 

femmes et fondatrice de l’Atheist 

Refugee Relief ( Aide aux réfugiés 

athées). Elle est blogueuse et ré-

dactrice en chef de Pop Science, 

membre de la Giordano-Bruno-Stif-

tung et membre du Conseil des ex-mu-

sulmans d’Allemagne. 

Rana Ahmad is a Syrian/Saudi-Ara-

bian ex-Muslim activist, women’s 

rights campaigner, and founder of 

the Atheist Refugee Relief. After 

she turned her back to religion, 

she had to escape because she was 

threatened with death by her family 

and the government of Saudi Arabia. 

She is a Pop Science blogger and 

editor, a member of Giordano-Bru-

no-Stiftung, and a member of the 

Council of Ex-Muslims of Germany. 

PANEL N°5. NOUS EXISTONS, NOUS SOMMES LÉGIONS,NOUS SOMMES L’ALTERNATIVE / WE EXIST, WE ARE LEGIONS,WE ARE THE ALTERNATIVE

TAHA SIDDIQI

Taha Siddiqui est un journaliste 

pakistanais.Prix Albert Londres 

2014. Il a dû fuir le Pakistan après 

avoir survécu à une tentative d’as-

sassinat par l’armée pakistanaise. 

Il est le fondateur du DISSIDENT 

club, un bar socioculturel au cœur 

de Paris. Il est l’auteur d’un roman 

graphique intitulé Dissident Club, 

Au Pakistan. En France, il continue 

d’écrire pour plusieurs publica-

tions internationales telles que 

le Washington Post, le Guardian et 

le magazine Foreign Policy. Il est 

également professeur à Sciences 

Po où il enseigne le journalisme. 

Taha Siddiqui is a Pakistani jour-

nalist who won the Albert Londres 

Award 2014. He had to flee Pakistan 

after surviving an assassination 

attempt by the Pakistani army. He 

is the founder of the DISSIDENT 

club, a socio-cultural bar in the 

heart of Paris. He is the author of 

a graphic novel called Dissident 

Club, In Pakistan. In France, he 

continues to write for several in-

ternational publications such as 

the Washington Post, the Guardian 

and Foreign Policy magazine. He 

is also a professor at Sciences 

Po where he teaches journalism.JOURNALISTE
FONDATEUR DU DISSIDENT CLUB
(BAR SOCIOCULTUREL)

JOURNALIST
FOUNDER OF THE DISSIDENT CLUB
(SOCIO-CULTURAL BAR)
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JOURNALISTE
POÉTESSE

JOURNALIST
POET

HALIMA SALAT

Halima Salat est une journa-

liste et poétesse interna-

tionale originaire du Kenya. 

Elle a quitté l’Islam à la 

fin de sa vingtaine et a 

vécu une double vie en tant 

qu’ex-musulmane vivant au 

sein d’une communauté reli-

gieuse pendant 9 ans, avant 

d’immigrer aux Pays-Bas où 

elle a pu assumer son apos-

tasie. Halima est une créa-

trice orale, ou artiste du 

spoken word, qui lit sa poé-

sie sur les scènes du spoken 

word anglais à Amsterdam.

Halima Salat is an interna-

tional journalist and a poet 

from Kenya. She left Islam 

in her late 20s and lived 

with a double life of being 

an Ex-Muslim within belie-

ving community for 9 years, 

until she immigrated to the 

Netherlands where she ‘came 

out’ with her apostasy. Ha-

lima is a spoken word artist 

and reads her poetry in the 

English spoken word scenes 

in Amsterdam.

PSYCHOLOGUE
MILITANTE FEMINISTE

PSYCHOLOGIST
FEMINIST ACTIVIST

IBTISSAME BETTY
LACHGAR

Betty Lachgar est marocaine. Elle 

est psychologue clinicienne spé-

cialisée en Criminologie et Victi-

mologie, dans les luttes contre les 

violences sexistes et sexuelles. 

Elle fonde au Maroc, en 2009, le 

Mouvement Alternatif pour les Li-

bertés Individuelles (M.A.L.I.). 

Son militantisme, lui vaut d’être 

la cible de campagnes de harcèle-

ment, d’intimidations et de menaces 

et d’arrestations arbitraires, 

de poursuites judiciaires. Betty 

Lachgar est par ailleurs membre 

fondatrice de Laïques Sans Fron-

tières.

Betty Lachgar is Moroccan. She is a 

clinical psychologist specialized 

in Criminology and Victimology, in 

the fight against sexist and sexual 

violence. In 2009, she founded the 

Alternative Movement for Indivi-

dual Liberties (M.A.L.I.) in Mo-

rocco. As a result of her activism, 

she has been the target of haras-

sment, intimidation and threats, 

as well as arbitrary arrests and 

prosecution. Betty Lachgar is also 

a founding member of Laïques Sans 

Frontières.
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PANEL N°5. NOUS EXISTONS, NOUS SOMMES LÉGIONS,NOUS SOMMES L’ALTERNATIVE / WE EXIST, WE ARE LEGIONS,WE ARE THE ALTERNATIVE

ACTIVISTE

ACTIVIST

ZARA KAY

Zara Kay est une militante athée 

tanzanienne, ex-musulmane, vivant 

en Australie. 

Elle a fondé Faithless Hijabi, une 

plateforme permettant aux femmes 

ex-musulmanes de partager leurs 

histoires sur leur passage de la 

religion à la raison.

Zara Kay is a Tanzanian ex-Muslim 

atheist activist, based in Aus-

tralia. 

She is the founder of Faithless 

Hijabi, a platform that enables Ex-

Muslim women to share their stories 

about their journey from religion 

to reason.
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L’ATHÉISME EN ISLAM, 
L’IMPOSSIBLE FORMULATION? 

ATHEISM IN ISLAM, 
THE IMPOSSIBLE FORMULATION?

Comment les fondamentalistes et les 

extrémistes musulmans piègent les 

pro-laïques et sèment la terreur 

en entretenant la confusion entre 

athéisme et laïcité

How Muslim fundamentalists and 

extremists trap pro-secularists and 

sow terror by confusing atheism and 

secularism.

Jour 2
Samedi 9 Déc

De 14h30 
à 15h45

Day 2
Saturday 9 Dec 

From 2.30PM
to 3.45PM

PANEL N°6



MODÉRATEUR/CHAIR
FARIBORZ POOYA

Fariborz Pooya is a political activist of 
Iranian origin. 
Opposed to the Islamists, he has been living in the United 
Kingdom since 1979. 
He founded the Iranian Secular Society, is founding 
member of the Council of  Ex-Muslims of Britain.He is 
the producer of the  political and social TV programme 
Bread and Roses.

Fariborz Pooya est un militant politique d’origine 
iranienne. 
Opposé aux islamistes, il est installé au Royaume-Uni 
depuis 1979. 
Il a fondé la Société laïque iranienne, et est 
membre fondateur du Conseil des Ex-Musulmans de 
Grande-Bretagne. Il est le producteur du magazine 
politico-social en ligne Bread and Roses. 
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PARTICIPANTS

NADIA EL FANI

Née d’un père Tunisien et d’une 

mère française, Nadia El Fani est 

une cinéaste engagée, militante 

féministe et laïque. 

Après la révolution tunisienne de 

2011 son film LAÏCITÉ INCH’ALLAH! 

lui vaut des menaces de mort et, 

lors d’une projection à Tunis, des 

salafistes saccagent le cinéma et 

terrifient le public. S’en suivent 

six plaintes au pénal, elle risque 

5 ans de prison. Elle ne pourra y re-

tourner que 7 ans plus tard après un 

classement sans suite de l’affaire. 

Son film MÊME PAS MAL sera sa réponse 

à ses détracteurs: elle persiste 

et signe. En 2023 elle fonde l’as-

sociation LAÏQUES SANS FRONTIÈRES 

(LSF) dont elle est présidente.

Born to a tunisian father and a 

french mother, Nadia El Fani is a 

politically committed filmmaker, 

feminist and secular activist.

 After the Tunisian revolution of 2011,

because of her film LAÏCITÉ INCH’ALAH! 

She received death threats, and 

during a screening in Tunis,

Salafists ransacked the cinema 

and terrified the public. This was 

followed by six criminal complaints, 

for wich she could have faced 5 

years in prison. She was only able to

return 7 years later after the case 

was dismissed. Her film IT DOESN’T 

EVEN HURT  will be her answer to her 

detractors: she is sticking to her 

guns. In 2023, she founded the as-

sociation LAÏQUES SANS FRONTIÈRES 

(LSF), of which she is president.

 

MEMBRE FONDATRICE DE 
LA PREMIÈRE ASSOCIATION 
ATHÉISME DU MOYEN-ORIENT 
ET DES BALKANS.

FOUNDING MEMBER OF THE 
FIRST ATHEISM ASSOCIA-
TION OF THE MIDDLE EAST 
AND THE BALKANS.

ZEHRA PALA

En 2017, elle a reçu le prix IBKA 

par l’association athée interna-

tionale IBKA en Allemagne au nom 

de l’Association pour l’Athéisme.

De plus, Zehra Pala a eu une grande 

présence sur diverses plateformes 

médiatiques en tant que porte-pa-

role importante du mouvement athée 

en Turquie.

Zehra Pala, agit pour l’amélio-

ration de l’acceptation sociale 

de l’athéisme et de la protection 

des droits des personnes non-

croyantes.

In 2017, she was awarded the IBKA 

Prize by the International Atheist 

Association IBKA in Germany on 

behalf of the Association for 

Atheism. In addition, Zehra Pala 

has had a large presence on various 

media platforms as an important 

spokesperson for the atheist mo-

vement in Turkey. Zehra Pala works 

to improve the social acceptance of 

atheism and the protection of the 

rights of non-believers.

CINEASTE ET PRESIDENTE DE 
LAIQUES SANS FRONTIERES 
(LSF)

FILMAKER AND PRESIDENT OF 
LAIQUES SANS FRONTIERES 
(LSF)
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PHILOSOPHE ISLAMOLOGUE, 
CONFÉRENCIÈRE 
FRANCO-ALGERIENNE.

PHILOSOPHER, ISLAMOLOGIST 
AND LECTURER.
FRENCH-ALGERIAN

RAZIKA ADNANI

Elle est membre du Conseil 

d’Orientation de la Fondation de 

l’islam de France et membre du 

conseil scientifique du centre 

civique du fait religieux. 

Elle  est auteure de plusieurs  ar-

ticles de presse et d’ouvrages dont 

le dernier est Maghreb : 

L’impact de l’islam sur l’évolution so-

ciale et politique. Une étude socio-po-

litique publiée par Fondapol en dé-

cembre 2022. 

She is a member of the Orientation 

Council of the Fondation de l’Islam 

de France and a member of the scien-

tific council of the civic center of 

the religious. She is the author 

of several press articles and 

books, the latest of which is 

Maghreb: 

The Impact of Islam on Social and Poli-

tical Evolution. A socio-political study 

published by Fondapol in December 2022.

FONDATRICE – ATHEIST AND AGNOS-
TIC ALLIANCE PAKISTAN 

FOUNDER – ATHEIST AND AGNOSTIC 
ALLIANCE PAKISTAN

FAUZIA ILYAS

Fauzia Ilyas est une ex-musulmane 

militante pour les droits humains. 

Après un mariage arrangé, elle 

s’est mise à douter de  l’existence 

de Dieu. Elle crée l’Alliance Athée 

et Agnostique du Pakistan, pays 

dans lequel l’apostasie mène à la 

mort. En 2015, Fauzia a fait une 

demande d’asile au Pays-Bas car les 

membres de sa famille et des fana-

tiques religieux ont menacé sa vie. 

Fauzia a reçu le prix de l’Athée 

de l’Année en 2017, remis par la 

Fondation Kazimierz Lyszczynski.

Fauzia Ilyas is a human rights ac-

tivist and ex-Muslim. After an ar-

ranged marriage, she started to 

doubt the existence of God. She 

founds Atheist and Agnostic Al-

liance Pakistan where the apostasy 

leads to death. In 2015, Fauzia 

sought asylum in the Netherlands 

because her family members and re-

ligious fanatics threatened her 

life. Fauzia won the Kazimierz 

Lyszczynski Foundation Atheist of 

the Year (2017) in Warsaw.

PANEL N°6. L’ATHÉISME EN ISLAM, L’IMPOSSIBLE FORMULATION? / ATHEISM IN ISLAM, THE IMPOSSIBLE FORMULATION?
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LAÏQUES DE TOUS LES PAYS 
UNISSONS-NOUS!

LAICS OF ALL COUNTRIES 
UNITE!

Comment réussir à nous unifier sous 

une même bannière à travers le monde.

Et que nous manque-t-il pour y arriver? 

How to succeed in unifying ourselves 

under the same banner throughout the 

world. 

And what are we missing to get there?

Jour 2
Samedi 9 Déc

De 15h45 
à 17h00

Day 2
Saturday 9 Dec 

From 3.45PM 
to 5PM

PANEL N°7



MODÉRATRICE/CHAIR
FRANÇOISE LABORDE

Françoise Laborde is President of EGALE. 

She was deputy mayor of Blagnac and senator of 
Haute Garonne. In the Senate, she worked hard 
for the protection of secularism in French le-
gislation, for equality, education and culture. 
She was awarded the Prix de la laïcité in 2018.

Françoise Laborde est présidente d’EGALE. 

Elle a été adjointe au Maire de Blagnac et sénatrice 
de Haute Garonne. Au Sénat, elle a beaucoup oeuvré 
pour la protection de la laïcité dans la législation 
française, pour l’égalité, l’enseignement et la culture. 
Elle a été lauréate du prix de la laïcité en 2018.
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PARTICIPANTS
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ANNIE LAURIE 
GAYLOR

Annie Laurie Gaylor est Co-présidente 
de l’organisation Freedom From Reli-

gion Foundation.

Elle est aussi rédactrice en chef 

de son journal “Freethought Today”. 

Autrice de plusieurs livres, dont 

“Woe to the Women: The Bible Tells 

Me” et éditrice de “Women Without 

Superstition: No Gods - No Mas-

ters”. En 2010, elle a reçu le prix 

Humanitarian Heroine de l’American 

Humanist Association. Elle fait 

partie du bureau des conférenciers 

de la Secular Student Alliance.

Annie Laurie Gaylor is Co-President 

of Freedom from Religion Foundation. 

She is also the editor of the news-

paper, “Freethought Today” and 

is the author of several books, 

including “Woe to the Women: The 

Bible Tells Me”, and as well as 

the editor of “Women Without Su-

perstition: NoGods – No Masters”. 

In 2010, Gaylor received the Hu-

manitarian Heroine Award fromthe 

American Humanist Association. 

She is on the speakers’ bureau 

of the Secular Student Alliance.

CO-PRÉSIDENTE DE 
L’ORGANISATION FREEDOM 
FROM RELIGION FOUNDATION 

CO-PRESIDENT OF 
FREEDOM FROM RELIGION 
FOUNDATION

MARTINE CERF

Martine Cerf a participé en 2003 à 
la création de l’association EGALE, 
Égalité, Laïcité, Europe dont elle est 
secrétaire générale. L’association 
a créé le Réseau Laïque Européen avec 
d’autres partenaires européens. Elle a 
codirigé Le dictionnaire de la laïcité 
(Armand Colin, France, prix de l’ini-
tiative laïque 2012). Elle est co-
auteur de «Vivre la laïcité» paru en 
2022 chez Dunod.

In 2003, Martine Cerf participated 
in the creation of the association 
EGALE, Égalité, Laïcité, Europe, of 
which she is general secretary. The 
association has created the European 
Secular Network together with other 
European partners. She co-directed 
Le dictionnaire de la laïcité (Armand 
Colin, France, prix de l’initiative 
laïque 2012). She is the co-author of 
«Vivre la laïcité», published in 2022 
by Dunod.

PANEL N°7. LAÏQUES DE TOUS LES PAYS UNISSONS-NOUS! / LAICS OF ALL COUNTRIES UNITE!

SECRÉTAIRE GÉNÉRALE DE 
EGALE,
ÉGALITÉ, LAÏCITÉ, EUROPE

GENERAL SECRETARY OF EGALE, 
ÉGALITÉ, LAÏCITÉ, EUROPE
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SOCIOLOGUE ALGÉRIENNE

ALGERIAN SOCIOLOGIST

MARIEME HELIE LUCAS

Marieme Helie Lucas a  enseigné 

l’épistémologie dans les sciences 

sociales à l’université d’Alger.

Fondatrice et première coordinatrice 

internationale du réseau de solidarité 

Femmes Sous Lois Musulmanes. 

Fondatrice et actuelle coordinatrice 

du réseau Secularism Is A Women’s 

Issue.

En 2014 elle publie «The Struggle 

for Secularism in Europe and North 

America: Women from Migrant Descent 

Facing the Rise of Fundamentalism».

Marieme Helie Lucas taught episte-

mology in Algiers university.

Founder and former international 

coordinator of the international 

solidarity network Women Living 

Under Muslim Laws.

Founder and present international 

coordinator of the network Secularism 

Is a Women’s Issue.

In 2014 she published «The Struggle 

for Secularism in Europe and North 

America: Women from Migrant Descent 

Facing the Rise of Fundamentalism».

MILITANT LAIQUE

SECULAR ACTIVIST

MOHAMED CHEIK MKHAITIR

Mohamed Cheik Mkhaitir est 

Mauritanien. Il est réfugié 

politique en France. 

Il a été condamné à mort 

pour apostasie dans son 

pays. 

Il est fondateur du réseau

«Lumières Sans Frontières». 

Mohamed Cheik Mkhaitir is  

Mauritanian. He is a political 

refugee in France.

He was sentenced to death 

for apostasy in his country. 

He is the founder of the 

‘Lumières Sans Frontières’ 

network.
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PANEL N°7. LAÏQUES DE TOUS LES PAYS UNISSONS-NOUS! / LAICS OF ALL COUNTRIES UNITE!

CHEFFE DE CAMPAGNE AU NSS (NA-
TIONAL SECULAR SOCIETY).

HEAD OF CAMPAIGNS AT THE NSS.
(NATIONAL SECULAR SOCIETY).

MEGAN MANSON

Megan Manson est cheffe de campagne 

à la National Secular Society.

Elle a auparavant travaillé pour 

le gouvernement japonais afin de 

promouvoir les échanges culturels et 

l’apprentissage de la langue. 

Elle participe depuis longtemps à des 

initiatives interconfessionnelles 

locales.

Megan Manson is head of campaigns at 

the National Secular Society. She 

previously worked for the Japanese 

government promoting cultural ex-

change and language learning.

She has long been active in local 

interfaith initiatives.
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VICTORIA GUGENHEIM ARTISTIC HAPPENING

HAPPENING
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Jour 2
Samedi 09 Dec

de 11h45 à 12h45
Parvis de l’hotel 

de ville 

Day 2
Saturday Dec 09

from 11.45 to 12.45pm
In  front of the 

city hall

BIO

DESCRIPTION

Happening artistique en soutien à la lutte 

des Iraniennes avec Victoria Guggenheim sur 

le parvis de l’Hôtel de ville.

Artistic happening in support of the struggle 

of Iranian women with Victoria Guggenheim in 

front of the City Hall.

Victoria Gugenheim est une artiste multimédia 

militante.

Elle a reçu des prix mondiaux pour ses pein-

tures corporelles et ses maquillages, ainsi 

que des prix pour sa photographie. 

Ses œuvres vont de la mise en scène à la 

sculpture, en passant par l’art recyclé, le 

chant, la chorégraphie, le maquillage, la 

photographie, le dessin, la poésie et l’art 

numérique. 

Elle est artiste residente du CEMB (Council of 

Ex-Muslim of Brittain) et de l’organisation One 

Law for All, et dirige les manifestations  street 

body art du groupe Woman, Life, Freedom. 

Elle a aussi fondé plusieurs groupes d’acti-

vistes lesbiennes. Il est possible de voir 

Victoria ou son travail dans Les Gardiens de 

la Galaxie, Cruella, James Bond, et d’autres 

films encore.

Victoria Gugenheim is a multimedia artist 

and activist.

She is a world award-winning bodypainter, 

makeup artist and award winning

photographer. 

Her works range from directing,

sculpture, upcycled art, singing, choreo-

graphy, makeup, photography, drawing,

poetry and digital art.

 

She is resident artist of CEMB and One Law 

for All, and leads the Woman, Life, Freedom 

group’s street body art protests.

She is also the founder of a number of lesbian 

activist groups. You will have seen her or 

her work in Guardians of the Galaxy, Cruella 

and James Bond, among other movies. 
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LAÏQUES DE TOUS LES PAYS, UNISSEZ-VOUS!

Un atelier ou workshop est prévu en parallèle de la conférence.
Il aura pour but de mettre en forme un texte d’appel à inscrire le 
principe de laïcité comme condition préalable aux droits et libertés 
de toutes et de tous, croyants ou non, comme un pas vers la paix dans 
le monde.Cet appel sera publié à l’issue de la Conférence.

Venez rejoindre cet atelier ! Venez exprimer votre exigence que la 
laïcité soit garante de nos libertés!

Le workshop sera animé par Mouhamad El Jabari, Soad Baba Aïssa,
Mohamed Hisham ainsi que par des membres des associations LAÏQUES SANS 
FRONTIERES, EGALE, FEMMES SOLIDAIRES et du COUNCIL OF EX MUSLIM OF 
GREAT BRITAIN

LAICS FROM THE WORLD, UNITE!

A workshop is planned in parallel with the conference. 
Its aim will be to put into form a text calling for the principle of 
laicity to be enshrined as a prerequisite for the rights and freedoms 
of all, believers or not, as a step towards peace in the world. 
This call will be published at the end of the conference. 

Come and join this workshop! Come and express your demand that laicity 
be the guarantor of our freedoms! 

The workshop will be led by Mouhamad El Jabari, Soad Baba Aïssa, Moha-
med Hisham and by members of the associations LAÏQUES SANS FRONTIÈRES, 
EGALE, FEMMES SOLIDAIRES and the COUNCIL OF EX MUSLIM OF GREAT BRI-
TAIN.
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MOUHAMMAD EL JABBARI

Mouhammad EL JABBARI est Français 

d’origine Marocaine.

Il crée en 2020 le podcast « Apos-

tats Islam ». Il s’attelle ensuite 

à la création du 1er réseau d’apos-

tats francophones et devient pré-

sident de l’association Mouvement 

pour l’émancipation et la liberté 

de pensée (MELP), ayant pour ob-

jectif d’accompagner les personnes 

souhaitant s’émanciper de leur en-

vironnement idéologique. Il est 

également membre fondateur de l’as-

sociation Laïques Sans Frontières.

Mouhammad EL JABBARI is French of 

Moroccan origin. In 2020, he created 

the podcast «Apostats Islam». He 

then set about the creation of the 

1st network of French-speaking 

apostates and became president of 

the association Movement for Eman-

cipation and Freedom of Thought 

(MELP), whose objective was to sup-

port people wishing to emancipate 

themselves from their ideological 

environment. He is also a founding 

member of the association Laïques 

Sans Frontières.

SOAD BABA AÏSSA

Née en 1961, en France, de parents 

algériens, Soad Baba Aissa est mi-

litante associative féministe. Elle 

exerce en lien direct avec le Col-

lectif AMEL* en Algérie faisant par-

tie du Réseau International Fémi-

niste et Laïque, dont elle est l’une 

des membres fondatrices au sein de 

l’Association FEMMES SOLIDAIRES. 

Une dizaine d’organisations fémi-

nistes de différents pays (Algérie, 

Maroc, Mauritanie, Ethiopie, Boli-

vie, Pologne, Suède, Inde, France, 

Kurdistan) ont fondé ce réseau. 

Born in 1961, in France, of Alge-

rian parents, Soad Baba Aissa is a 

feminist activist. She works di-

rectly with the AMEL* Collective 

in Algeria, which is part of the 

International Feminist and Secular 

Network, of which she is one of the 

founding members of the Association 

FEMMES SOLIDAIRES. A dozen femi-

nist organizations from different 

countries (Algeria, Morocco, Mau-

ritania, Ethiopia, Bolivia, Poland, 

Sweden, India, France, Kurdistan) 

founded this network.

MOHAMED HISHAM

Mohamed Hisham est égyptien réfugié 

politique en Allemangne. En 2018  

lors d’un talkshow il exprime son 

athéisme. La vidéo devenue virale 

provoque des violentes attaques 

et menaces de mort. Il peut être  

poursuivi pour « mépris des re-

ligions », un délit en Egypte, il 

risque jusqu’à sept ans de prison. 

Il aspire à un Moyen-Orient qui res-

pecte les droits de l’homme et les 

libertés civiles. Membre du conseil 

d’administration de l’Atheist Re-

fugee Relief 

Mohamed Hisham is an Egyptian poli-

tical refugee in Germany. In 2018, 

during a talk show, he expressed 

his atheism. The video went viral 

and sparked violent attacks and 

death threats. He can be prosecuted 

for «contempt for religions», a 

crime in Egypt, and he faces up to 

seven years in prison. 

He aspires to a Middle East that 

respects human rights and civil 

liberties. Board member – atheist 

refugee relief



50

A la Mairie de Paris.

A Charlie Hebdo et toute son équipe qui nous soutient depuis le pre-
mier jour.

Aux traductrices et traducteurs bénévoles :
Yves Thévenot, Zohra Sider-Comeford,, Elisabeth Kiriakou, Nell Pietri, 
Amandine Opper.

A Tous les bénévoles.

Grâce au soutien d’un de nos adhérents qui préfère rester anonyme, 
la conférence sera enregistrée et donnera lieu à un verbatim et à 
une synthèse des exposés et débats, qui seront mis à disposition du 
public ultérieurement. 

Par ailleurs, la conférence fera aussi l’objet d’une captation vidéo 
à plusieurs caméras afin de réaliser des «capsules» qui seront 
diffusées sur le net et pourront servir d’outils pédagogiques à desti-
nation, entre autres, des enseignants.
Cette production audiovisuelle a reçu le soutien financier d’Elisa-
beth Badinter. 

The Paris City Council

Charlie Hebdo and all its team who have supported us since day one. 

The Volunteer Translators : Yves Thévenot, Zohra Sider-Comeford,
Elisabeth Kiriakou, Nell Pietri, Amandine Opper.

All the volunteers. 

Thanks to the support of one of our members LSF who prefers to remain 
anonymous, the conference will be recorded and will give rise to a 
verbatim and a summary of the presentations and debates, which will 
be made available to the public at a later date.

In addition, the conference will also be the subject of a video 
recording with several cameras in order to produce «capsules» that 
will be broadcasted on the web and can be used as educational tools 
for teachers and others... 
This audio-visual production has received the financial support of 
Elisabeth Badinter.

REMERCIEMENTS/
THANKS TO
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IRIS IRAN FARKHONDEH 
MAITRESSE DE CÉRÉMONIE (MC)

Universitaire franco-iranienne, Iris Iran 

Farkhondeh est sanskritiste et persanophone. 

Docteur en études indiennes et attachée temporaire 

d’enseignement et de recherche à l’Université

Sorbonne Nouvelle-Paris 3, elle est affiliée 

au Groupe de Recherches en Études Indiennes.

Elle est commissaire de l’exposition «Dessins de 

presse, retour d’exil. La révolution en Iran». 

Engagée pour la défense de la laïcité, elle intervient 

régulièrement au sujet de la révolution de Mahsâ en Iran.

Iris Iran Farkhondeh is a French-Iranian academic

who is  Sanskrit and Persian-speaking.

She holds a doctorate in Indian studies and is a 

temporary teaching and research associate at the 

Sorbonne Nouvelle-Paris 3 University, and is affiliated 

with the Groupe de Recherches en Études Indiennes. 

She is curator of the “Drawings of press, return 

from exile. The Revolution in Iran» exhibition. 

Committed to the defense of secularism, she 

regularly speaks about the Mahsa revolution in Iran.
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ORGANISATEURS/ORGANIZERS

Laïques Sans Frontières est une association née en janvier 2023. 
Cette association a pour objet la promotion et la défense du prin-
cipe de laïcité comme condition essentielle à toute démocratie. 
Elle rejette tout pouvoir théocratique ou état fondé sur des 
bases religieuses ou faisant référence à toute religion. Elle 
ambitionne de soutenir toutes les personnes et associations qui, 
à travers le monde, réclament un état civil, défendent la liberté 
de conscience, l’égalité des droits, la non-discrimination, les 
valeurs humanistes et universelles telles qu’énoncées dans la 
charte des droits humains.

Laïques Sans Frontières is an association born in January 2023. 
Its aim is to promote and defend the principle of Laicity as an 
essential condition for any democracy. It rejects any theocratic 
power or state based on religious grounds or referring to any re-
ligion. It aims to support all individuals and associations around 
the world who demand civil status, defend freedom of conscience, 
equal rights, non-discrimination, humanist, and universal values 
as set out in the Charter of Human Rights. 
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Council of Ex-Muslims of Britain (CEMB) was formed in 2007 to break 
the taboo that comes with leaving Islam, highlight the plight 
of ex-Muslims and challenge Sharia. CEMB fights for the right to 
leave and criticise Islam without fear and intimidation. This is 
particularly important given that blasphemy, apostasy and atheism 
are punishable by death in a dozen countries under Islamic laws. 
CEMB stands against all forms of bigotry, xenophobia, racism and 
extremism and unequivocally defends reason, freedom of conscience 
and expression, equality, universal rights and Laicity.

Le Conseil des Ex-Musulmans de Grande-Bretagne (CEMB) a été créé 
en 2007 pour briser le tabou qui accompagne le fait de quitter 
l’islam, mettre en lumière le sort des ex-musulmans et défier la 
charia. Le CEMB se bat pour le droit de quitter l’islam et de le 
critiquer sans crainte ni intimidation. Ceci est particuliè-
rement important étant donné que le blasphème, l’apostasie et 
l’athéisme sont passibles de la peine de mort dans une douzaine de 
pays en vertu des lois islamiques. Le CEMB s’oppose à toutes les 
formes de sectarisme, de xénophobie, de racisme et d’extrémisme 
et défend sans équivoque la raison, la liberté de conscience et 
d’expression, l’égalité, les droits universels et la laïcité.
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